a) Nařizujte vždy opak (užijte výpověď se záporným slovesem):
Vzor: Knihy ukliďte do skříně. – Knihy do skříně neuklízejte.

Otevřete prosím to okno.
	Neotvírejte to okno. – Výzva (snaha zabránit činnosti) 
	Neotevřete to okno. – Zpravidla varování
Světla při odchodu zhasněte.
	Světla nezhasínejte. – Výzva (snaha zabránit činnosti)
	Ta světla pak nezhasněte. – Důrazná výzva	
Vystupte na zastávce Poříčí.
	Na zastávce Poříčí nevystupujte. – Výzva (snaha zabránit činnosti)
	Nevystupte na zastávce Poříčí. – Zpravidla varování
Zavolejte nám až po osmé hodině večer.
	Po osmé hodině večer nevolejte. – Výzva (snaha zabránit činnosti)
	Výzva s tvarem nezavolej, nezavolejte doložena není
Vraťte se za dvě hodiny na toto místo. 
	Na toto místo se nevracejte. – Výzva (snaha zabránit činnosti)
Výzva s tvarem nevrať, nevraťte… doložena není (pouze jedenkrát v žertovném: Utíkej a už se nevrať nebo tě vezmu na oprať
Popsaný papír odhoďte do odpadkového koše.
	Popsaný papír neodhazujte. – Výzva (snaha zabránit činnosti)
	Výzvy se záporem dokonavého slovesa doloženy nejsou.
Užijte v textu i hovorová slova.
	Hovorová slova v textu neužívejte. – Výzva (snaha zabránit činnosti)
	Výzvy se záporem dokonavého slovesa doloženy nejsou.
Zatáhněte závěsy.
	Nezatahujte závěsy. – Výzva (snaha zabránit činnosti)
	Výzvy se záporem dokonavého slovesa doloženy nejsou.

b) Došlo ve větě k jiné změně, než je změna kladného slovesa v záporné? 
[bookmark: _GoBack]	Zpravidla došlo ke změně vidu.

